[MAR, 2017]

Ronaldo M. Melo
Sacomã, SP, Brazil

Born: 02/22/1987 (30 years) at Santo André – São Paulo, Brazil
Address – 592, Av. Almirante Delamare, SP
Phone: +55 (11) 2273-9915 / Mobile: +55 (11) 98493-6292
E-mail: row_516@hotmail.com
Skype: tranx.ronaldo

OBJECTIVE

Provide translation, proofread and linguistic quality into technical areas, cinema, animation, games and chemistry industry. 
Open to working abroad.
EDUCATION DATA

· Bachelor’s Degree – Translator/Interpreter at FMU – São Paulo, Brazil 
· Chinese Language at Confucius Institute – UNESP – 5th Semester - São Paulo, Brazil
PROFESSIONAL EXPERIENCES

· Freelancer translator: (MAR, 2009 - Current )                 

· Company:                   Tranxlate – Gerenciamento de Conteúdo Multilíngue
Position:                    Project Manager 
Job description:         Project management, translation, proofreading and QM
· (AUG, 2011 – OCT, 2013).

· Company:                   Borba & Rissardo
Position:                    Print machine operator 
Job description:         Printing on several products. Ink maker 
· (NOV, 2006 - MAR, 2011)
SKILLS

    Language Skills:
· Brazilian Portuguese (native language)

· English (Advanced)
· Spanish (Basic)
· Chinese (Intermediary II)
    Softwares:
· Office package
· Trados 2007 
· Wordfast Pro 
· SDL Studio 2009 / SDL Studio 2011
· Microsost LocStudio 
· Alchemy Cathalyst 10

· Tetra
· Xbench
ADDITIONAL INFORMATION

· Translation and/or proofreading of operator and workshop manuals, folders, bulletins, letters, e-mails, menus, company videos, subtitling, transcription and transcreation  and localization for the following companies (main):

Abbott Laboratories, AGCO, ANAKAN vide-game lozalization, Apple, Baterias Moura, Bramont, Bristol-Myers, BRP, Chevron, Chrysler, Citigroup, Coca-Cola, Delta Airlines, Diamond Hotel, GE, Harman do Brasil, Helibrás (EUROCOPTER), History Channel, Jhonson & Jhonson, LG Electronics, Mahindra, Massey Ferguson, Merck, Microsoft localization projects, Nitto Denko, Philips Healthcare, Produquímica, Rolls Royce, SAP Software Solutions, SDI Media Subtitling, Siemens, Roland DG, Toyota, Tyco, Xerox, Yamaha, Walt Disney, Volvo, Zumba, etc. 
FREELANCER AGENCIES (BrAZIL):

· Tranxlate Traduções Multilíngue
· Survival Languages & Translations
· Oppotunity Translations
· Alpha Traduções

· Tags Translations

· Brazil Translations
· Words Translations
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